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Professor Leo Lee Ou-fan is an international authority in the study
of modern Chinese literature and culture, as well as a cultural
icon who has 35,200,000 entries on Google and is always at the
centre whenever he appears in the media. In North America he
1s one of the founders of the modern turn in the study of Chinese
literature, and in Greater China he is a figurehead in the cultural
turn of literary studies.

Professor Lee grew up in Taiwan, and obtained his BA in English
at National Taiwan University in 1961 and his PhD in History
and Far Eastern Languages at Harvard University in 1970. He
has taught at The Chinese University of Hong Kong (1970-1972),
Princeton University (1972-1976), Indiana University (1976—
1982), The University of Chicago (1982-1990), University of
California, Los Angeles (1990-1994), Harvard University (1994—
2004), and The Chinese University of Hong Kong (2004-2019).
He has won two prestigious fellowships: The Wang An Fellowship
and the Guggenheim Fellowship both in 1985. Having lived and
worked in the United States for more than 40 years and made
his name worldwide, his final destination is Hong Kong when he
had to choose between Harvard and Hong Kong. His scholarship
was founded in his American years, but his heart is always with
Hong Kong. In 2001, he received an honorary doctorate from
The Hong Kong University of Science and Technology for his
distinguished contributions to Chinese studies.

As an international authority, Professor Lee has been elected
as an academician of the Academia Sinica, Taiwan since 2002
and has been advising the Academia on research directions and
developments which have far-reaching impacts worldwide. In
Hong Kong he has served in an advisory role on the Research
Grants Council of the University Grants Committee in the
1990s. In 2011, he was elected to be a Fellow of The Hong
Kong Academy of the Humanities. He is widely acclaimed in the
academia for his ground-breaking works: The Romantic Generation
of Modern Chinese Writers (Harvard University Press, 1973), TVoices
Jrom the Iron House: A Study of Lu Xun (Indiana University Press,
1987), and Shanghai Modern: The Flowering of a New Urban Culture
wn China, 1930-1945 (Harvard University Press, 1999). As a result
of his influential publications, he was instrumental in fostering a
paradigmatic shift in Chinese literary studies from the classical
to the modern in the United States in the 1980s. Other than
these classic studies, he has written more than 20 other books on
contemporary Hong Kong and Chinese culture, film and music,
all of which are best sellers.

Born of parents who were both music educators, Professor
Lee was given a Chinese name Ou-fan, which is the Chinese
transliteration of Orpheus, the mythological Greek god of music
and art who played a lyre and was reputed to have made trees
follow his singing. His love of music has made him a noted music
critic who writes in regular magazine columns and has published
a book on classical music. His background in Western music gives

him an advantage in appreciating modernist art and culture.
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In 2015, he was selected as the Author of the Year in the Hong
Kong Book Fair, where he gave a talk to meet the readers.
Besides academic studies, he has been actively giving public talks
in the city, commenting on the distinct features of a changing
Hong Kong culture. In his book City Between Worlds: My Hong
FKong (Harvard University Press, 2008), the city is presented as a
kaleidoscope of East-West cultural mix in newer inventions of
film, music, performance and foodscape. While his classic works
on the cultural turn in modern Chinese literature advocate a
methodology of historicising cultural phenomena in literary
representation, his other books that deal with Hong Kong culture
demonstrate a solid approach of contextualising the metropolitan
in cultural studies, which he calls the eye of the flaneur. The flaneuris
originally a European modernist mode of cultural representation,
but it has been adopted by Professor Lee in his observation of
Hong Kong city life. Since he has settled in Hong Kong in 2004,
Professor Lee has devoted all his energies in capturing the post-
1997 Hong Kong in its ever-changing reinventions. As a cultural
critic, Professor Lee engages in public dialogue with other iconic
figures in Hong Kong, such as Stephen Chiau Sing-chi, on the
cultural significance of the Hong Kong absurd, and he has
appeared in local films.

At HSUHK, Professor Lee is closely associated with colleagues in
both the Departments of Chinese and English. In 2018 he gave a
lecture on the modern transformation of Chinese culture for the
Centre for Great China Studies and the Department of Chinese,
in which he summed up his observations and demonstrated his
broad range of knowledge in history, culture and literature. A
Sdneur is a keen observer of culture and a pursuer of beauty, which
has its origin in Romanticism. Professor Lee’s life is a journey of
Romantic pursuits traversing the classical and the postmodern, in
scholarship as well as in life.

Chairman, in recognition of the contributions Professor Leo Lee
Ou-fan has made to the study of literature and Chinese culture at
large, may I present him to you for conferment of the Doctor of
Humanities, honoris causa.

Citation written by Professor TAM Kwok-kan
Dean, School of Humanities and Social Science

13



